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 الدورة السادسة لمؤتمر الدول الأطراف لاتفاقیة  في المجتمع المدني بیان ائتلاف: 
 الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المنعقد في مدینة بطرسبرج.

 
 
 

یُودي بروح الاستثمار والتنافس،  قد هأنبو العامة وسیادة القانون،  للمؤسسات مِن ضعف وتقویضالفساد  یُلحقه مالا ینبغي أن یُبارح أذهاننا 
وطیده لبیئة غارقة ، بالإضافة لتاجبات والحقوق المشتركةتقویضه للاستقرار وتبدیده لحس الناس بالو  یشكل خطراً ماحقاً بالتنمیة المستدامة، ذلك عداكما 

 ؛والاستیاءبالیأس 
الدول الأطراف بموجب اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد لتعزیز وترسیخ التدابیر المتبعة لمنع ومكافحة  بالتزامات التذكیریقتضي و كما 

 الفساد على نحو أكثر فعالیة وكفاءة؛
سیادة القانون والمشاركة العامة ً◌ل تعزیزالان الدوحة الذي أُعتُمِد مُؤخراً بین جُملة من المساعي الأخرى في هذا السیاق بإع بالإضافة للترحیب

 على المستویین المحلي والدولي؛
العقاب المترتب  بضةالكبیر للفاسدین من قإزاء الإفلات  ما زال یُساورنا القلق وبعد عشر سنوات من دخول هذه الاتفاقیة حیز التنفیذ للأسفو 

 ؛على جرائم الفساد التي یقترفون
التي تمخضت عنها الدورة السادسة و الفساد یدعو الدول الأطراف لتبني القرارات التالیة  لمكافحةلِذلك فإن ائتلاف اتفاقیة الأمم المتحدة 

 لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد:

 

 المدني  المجتمع مُشاركة

الدول الأطراف لضمان إشراك جهود  كافة لجهود المبذولة في مكافحة الفساد، لِذلك فإننا ندعوافي انُؤكد على أهمیة إشراك المجتمع المدني  .1
أو تداعیات. وعلى الدول  آمنة تُمكن المجتمع المدني من العمل دون عوائق بیئة وصون المجتمع المدني في هذا السیاق من خلال خلق

ة رسالة وروح اتفاقی ها بما ینسجم معمما یحول دون تحقیق مقیدةالأطراف مُلاحظة الحالات المؤسفة حیث تكون مشاركة المجتمع المدني 
كما وعلى الدول الأطراف تفویض مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات ر حقوق الإنسان الدولیة. یالأمم المتحدة لمكافحة الفساد ومعای

، وذلك بالتشاور مع منظمات الفسادوضع مؤشرات لقیاس مدى إشراك المجتمع المدني في تنفیذ اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة والجریمة ل
 )المادة الخامسة والثالثة عشراتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المجتمع المدني. (

 
 المجتمع منظمات تخویلالتأكید على طراف حول مشاركة المجتمع المدني، و مُتابعة مناقشة البند المدرج في جَدول أعمال مؤتمر الدول الأ .2

تنفیذ  استعراضفریق  المنبثقة عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، بما في ذلكفي الهیئات لمشاركة لالمدني 
لنظام الداخلي لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة اأخرى تعمل بمقتضى الاتفاقیة ( مجموعاتبالإضافة لأي  الاتفاقیة
 )17و 2لمواد الفساد، ا

 

 عملیة الاستعراض الخاصة بالاتفاقیة
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علیها لمتابعة توصیات الاستعراض الخاص بكل دولة على حدة،  مُتفقینبغي وجود عملیة فإنه الاتفاقیة بتنفیذ الخاصة  للاستعراضاتإضافة  .3
ذلك التوصیات المتعلقة بالدعم الفني، على أن یُضمن إشراك المجتمع المدني في هذه العملیة. (الفقرات الرابعة والخامسة والسادسة  بما في

 والسابعة من المادة الثالثة والستین من اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد)
یة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، بحیث تشمل الفصلین الثاني والخامس، مع اقإنشاء دورة ثانیة شفافة وشاملة لعملیة الاستعراض الخاصة باتف .4

الطلب من كل من الدول الأطراف و الأخذ بالحسبان أهمیة استعراض كِلیهما على حد سواء، بالإضافة لتوفیر المصادر الكافیة لهذه الدورة. 
ل دولة على حدة، بالإضافة لتوفیر بِكُ  للاستعراض الخاصیة مُحدثة ومكتب الأمم المتحدة للجریمة والمخدرات للقیام بنشر جداول زمن

القیام بزیارات قطریة، وإشراك  الاستعراضتطلب ویكما المعلومات الخاصة بجهات الاتصال وإعلان إنجاز الاستعراضات الخاصة بالدول. 
شاملة. (المادة الثالثة القطریة التقاریر الالتقییم الذاتي و المجتمع المدني ونشر الوثائق الأساسیة الخاصة بالاستعراض، بما في ذلك وثائق 

 والستین من اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد)
 

  حول الوقایة

من مؤتمر الدول الأطراف)، بالإضافة لاعتماد  5/4تذكیر الدول الأطراف بِمحوریة إتاحة المعلومات للجمهور في منع الفساد (القرار  .5
، 9لخامسة، والمواد الفقرة الأولى من المادة او خاصة الثاني من الاتفاقیة،  (الفصلمل للجمهور للمعلومات والتشریعات. شا وصولوتطبیق 

 )13، و10و
 

 والوكالاتة من خلال مُسجلي الشركات یلجمع المعلومات الخاصة بالمُلكیة الحقیق 4/4ندعوا بالاستناد لقرار مؤتمر الدول الأطراف رقم  .6
الحكومات لجمع ونشر معلومات الملكیة الحقیقیة الخاصة بكافة المناقصین  اكما ندعو وى الوطني، وتحدیث المعلومات المتوافرة. على المست

زز فیما العملاء للالتزام بواجباتهم، بما في ذلك تلك المتعلقة بالملكیة الحقیقیة، على أن تُطلب وتُعَ  اندعو كذلك المتقدمین لعقود الشراء العامة. 
الخدمات المتعلقة بإنشاء الشركات، على أن یُطبق ذلك فعلِیاً.  في ذلك المُحامین ومُقدميا تعلق بالمصارف وغیرها من مُزودي الخدمات، بِمَ ی
 اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، الفقرة (ت) من المادة الثانیة عشر)(

 
وذلك بوظائف عامة بارزة (أي الشخصیات السیاسیة البارزة)  الذین یضطلعون ندعوا الدول الأطراف لنشر المعلومات المتعلقة بالأشخاص .7

ببیانات شاملة  للخروج، كما یجب طلب هذه المعلومات وغیرها من المعلومات ذات الصلة المحليمن خلال السجلات العامة على المستوى 
 )52و 14، و8واد الملأصول وإتاحتها للجمهور. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، ل
 

ومُجازاته في مجال منح القروض، عامة لمنع وكشف الفساد  توجیهیةالطلب من مكتب الأمم المتحدة لعقد لقاء للخبراء لوضع مبادئ  .8
 والمساعدات والتراخیص التجاریة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، الفقرة (ث) من المادة الثانیة عشر)

 

 اذ القانون المتعلق بِهتجریم الفساد وإنف

 ندعوا الدول الأطراف لتحدید واتخاذ الإجراء الناجع ضد جرائم الفساد الجسیمة وتشجیع اتباع الممارسات القضائیة التي تقع خارج حدودها .9
 )) من المادة السادسة عشر16لتحقیق العدالة في مثل هذه القضایا. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، الفقرة (

 
الخاص، والترحیب بمسودة الدلیل المرجعي للممارسات الفضلى و العام  یني القطاعالاعتراف بأهمیة توفیر حمایة للمبلغین عن الفساد ف  .10

 المتعبة في حمایة المبلغین. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة الثالثة والثلاثون)
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تفویض مكتب الأمم المتحدة المعني بالجریمة والمخدرات للعمل مع الدول الأطراف على وضع مبادئ توجیهیة عامة لتسویة قضایا الفساد،  .11
 على أن تُجرى هذه التسویات بالحد الأدنى:

داخلیاً، بالإضافة  الجرائم لمثل هذه جةمعال قدرته على الذاتیة قد برهن لتقاریرشامل لمع الشركات التي تتبع نظام  حصراً أولاً. 
 ؛یُمكن الاعتماد علیه لوجود برنامج لضمان الامتثال للقانون

 یَنص على الاعتراف بالجرم وتفاصیله الدقیقة والشاملة؛ ثانیاً.

 اقتراف الجرم؛الواردة من  الكاملةینص على عقوبات فعّالة وجازِرة ومتكافئة مع حجم الجرم، بما یشمل المنفعة  ثالثاً.

 ینص على توفیر تعویض لمن لحقهم ضرر جراء الجرم، بما في ذلك الضحایا الأجانب؛ ابعاً.ر 

لان تقُرها یتطلب بأن أي اتفاقیة، من ناحیة بنودها وتبریراتها، یجب أن تخضع لجلسة استماع قضایا عامة بالإضافة خامساً.  
 المحكمة بشكل نهائي،

وإثر إكمال بنود الاتفاقیة نشر تفاصیل التنفیذ الفعلي یجب ضائیة المتعلقة بها، كذلك یشمل نشر الاتفاقیة والقرارات القسادساً. 
 لها؛

ینص في حال التوصل لتسویة مع الشركات فإن ذلك لا یعني عدم مقاضاة الأفراد، على أن لا یقوم صاحب العمل سابعاً. 
من المادة  1و الفقرة  26من المادة  4ة الفساد، الفقرة (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافح .بالإسهام في سداد مُخالفات الأفراد

 الثلاثین)

 
أن تكون الحصانات المحلیة التي تتمتع بها الشخصیات الاعتباریة العامة محدودة جداً، بالإضافة لوجود الدول الأطراف لضمان  ندعوا .12

ندعوا الدول الأطراف للعمل على . كما  )30من المادة  2لفقرة إجراءات شفافة وفاعلة لتوقیفهم. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، ا
المسؤولون البارزون (سواء كانوا محلیین، أو أجانب أو دولیین) للحصانات والامتیازات التي یحظون بها، وعلى استخدام عدم إساءة  ضمان

فإننا ندعوا مؤتمر الدول الأطراف بأن یعزز هذه الأخص بأن لا تُستخدم للحیلولة دون خضوع أشخاص للمسائلة عن جرائم فساد. كذلك 
 حصانة مسؤولي الدولة من الولایة القضائیة الأجنبیة"."للجنة القانون الدولیة الحاضرة في عملیة صیاغة المواد المتعلقة بـِ یر یالمعا

 
 بما في ذلك التأثیر السیاسي، على القرارات ،تأثیرات غیر قانونیةوجود ممارسات  بعدممتلاك الضمانات اللازمة الدول الأطراف لا ندعوا  .13

و إنفاذ القانون. كذلك ندعوا الدول الأطراف لضمان الاستقلالیة التشغیلیة وتوفیر المواد اللازمة لكل من هیئات إنفاذ القانون ب المتعلقة
 )36، والمادة 30ة من الماد 3، والفقرة 11السلطة القضائیة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة 

 

 الانتصاف والتظلم 

والترحیب بمفهوم الضرر تذكیر الدول الأطراف بوجوب اتخاذهم التدابیر الفاعلة لمعالجة عواقب الفساد، وتوفیر التعویضات للضحایا،   .14
الاجتماعي، اتفاقیة مكافحة  كوستاریكا خلال الدورة الرابعة لمؤتمر الدول الأطراف (الفساد والضرر دولة الاجتماعي الذي قدمته حكومة
لتفویض مبادرة استرداد كما ندعوهم . مماثلة نُهجالدول الأطراف على تبني  لتشجیع)، بالإضافة CRB.6الفساد/ مؤتمر الدول الأطراف/ 

أمثلة مستقاة من  الأصول المسروقة/مكتب الأمم المتحدة المعني بالجریمة والمخدرات لوضع مجموعة من المبادئ التوجیهیة التي تقوم على
 34المواد اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، ( الممارسات الفضلى المتعلقة بتحدید الفساد وتحدید كمیته وإصلاح الضرر المنبثق عنه.

 )35و
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 استرداد الأصول

حكمة لا تنطوي على أي عائدات من دعوة الدول الأطراف لضمان أن تكون أي إجراءات تتخذها محاكم الفساد أو أي إجراءات تتم خارج الم  .15
إعادة الملكیة للدولة التي أُخذت منها، أو الدولة التي لحق بها ضرر نتیجة الفساد وأنها تنُجز وفقاً للفصل الخامس والذي ینص على 

 )لارتكاب جریمة (جرائم) فساد أساسیة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة الثالثة والفصل الخامس
 

بما  –دعوة الدول الأطراف لسن وتنفیذ قوانین شاملة تنص على مصادرة أي أصول مكتسبة أو متأتیة عن أحد الجرائم المحددة بالاتفاقیة   .16
 ) في ذلك تقدیم الرشاوى. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة الثالثة

 
سن بالإضافة ل وفي الوقت المناسب باستباقیة لوماتكیة من خلال مشاركة المعحث الدول الأطراف على تحسین الاسترداد المباشر للمل  .17

 )53و 3بجهوزیة تامة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المواد  للوضع القوانین المناسبة
 

لمسائلة، وعلى نحو یفضي خاضع لار على نحو فعّال و وأن تستخدم وتد الاتفاقیةدعوة الدول الأطراف لضمان إعادة الأصول بما ینسجم مع   .18
 )9التنمیة المستدامة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة  في تحقیق للمساهمة

 
دعوة الدول الأطراف لتعزیز الشفافیة والمحاسبة من خلال تزوید مبادرة استرداد الأصول المسروقة بالمعلومات المُحدثة حول أي إجراءات   .19

نات الفعلیة لحجم ابالبیسنویاً ، بالإضافة لإمداد المبادرة فساد جسیمة وعابرة للحدود لجرائم رج المحاكم تشمل عائداتتتم داخل أو خا
 )9الأصول المضبوطة، والمحجوزة والمُعادة عبر الولایة القضائیة. (اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المادة 

 

 الإجراءات والتدابیر المُكملة 

الشروط المرجعیة ) 1من فریق استعراض تنفیذ الاتفاقیة بأن یقوم بتحضیر الأمور التالیة للدورة السابعة من مؤتمر الدول الأطراف؛ ( الطلب  .20
) الإبلاغ 2اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. ( لمُوجباتوالإبلاغ عن أي عدم امتثال أو غیاب للتنفیذ الفعال  المتبع للاتصالللإجراء 

ملائمة وجدوى القیام بإنشاء آلیة دولیة واحدة لحل جرائم الفساد العابرة للحدود، على أن یجري إعدادها بالتشاور مع المنظمات  عن
) الإبلاغ عن خیارات تحسین التنسیق مع عملیات الاستعراض الخاصة باتفاقیات مكافحة الفساد الأخرى. (اتفاقیة 3ة الدولیة. (یالحكوم

 )63من المادة  7مكافحة الفساد، الفقرة الأمم المتحدة ل
 

الموفدون في مؤتمر الأمم المتحدة الثالث عشر لمنع الجریمة والعدالة الجنائیة  هأقر  وفق ماوأخیراً فإنه ینبغي على الدول الأطراف برهنة التزامها عملیاً، 
 وراق لا تفي بمحاربة الفساد بنجاعة. على الأ . فمن الجلي بأن وعود الحبر2014نیسان، /أبریلالمنعقد في الدوحة في 
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